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OCOBEHHOCTHU CEMAHTHYECKON COYETAEMOCTH AHTJIMACKHAX
ITPUJIATATEJIBHBIX WIDE 1 BROAD

Maxkana wide orcana broad amenuc CbIH-ANMOOYMOPYHYH CEMAHMUKAIBIK OJHCAKMAH

auKkautyy 032046J1yKmepyHe apHai2aH.

Cmamus nocesaueHa 0COOEHHOCMbIO CEMAHMUYECKOU COYemaemMoCmu  aH2IUUCKUX

npunacamenvruix wide u broad.

The article deals with peculiarities of semantic analysis of the English adjectives of space

wide and broad.

Ilenpro HacTosAlIE CTAaTbU  SBJIACTCS  AHAIUM3 CEMAHTUYECKOM  COYETAEMOCTH
npuiaratenbHbIX wide u broad, o0o3HauaromMX OONBIIONW pa3Mep IBYXMEPHBIX (GopM
OTpaHUYEHUS] IMPOCTpaHCTBA. JlaHHBIE NpuUiIaraTeIbHbIC HACTOJBKO TECHO CBA3aHBI, YTO HE
NPEICTABIsIETCS BO3MOXHBIM pPAacCMOTPETh HX BHE COINOCTABJIEHHS JPYyr C JPYIOM.
ComnocraBneHue npuiaratelbHbIX wide u broad B mpolecce M3y4eHHS MX COYETaeMOCTH U
CTPYKTYphl SIBHO TIOKa3bIBa€T CXOJCTBO M pa3iMyde MEXJIy OHTUMHU IpUiIaraTeilbHbIMH.
[IpocTpaHCTBEHHBIM  MpUJaraTeIbHBIM  CO 3HAYEHHEM pa3Mepa B aHIJIHMIICKOM SI3BIKE
MOCBSILIEHBl UCCIENOBAaHUS psia JUHTBUCTOB, Takux kak [.H.I'ymoBckas, E.H.Cononenko u
ap./1; 2/.

B stmMonornyeckom cioBape, 06a nmpuiarateiabHble wide u broad MOSBUINCH B 3BIKE
TEBTOHCKUX IUIEMEH APEBHUX TE€pPMaHLIEB B Hauyayie Hamero Tteicsuenetus /3/. CnoBo wide,
BOCXOJAAlIee K OOIIErepMaHCKOMY Widas, UMeNO NMepBOHAYAIbHO 3HAYCHHE MPUIIAraTelbHOTO,
o0Oo3Hauaromero OONBIIYI0 MHPOTSHKEHHOCTh B TOPU3OHTAIBHOW  mockocTH. IlepBoe
ynotpebiieHre 3Toro mnpuiararensHoro B cioape Longman Dictionary of Contemporary
English natupyercst 1000 ronam /4/. IlpunararensHoe broad mpoUCXoIUT OT OOLIETEPMAHCKOTO
CIIOBO braide, xoTopoe mepBOHaYaIbHO 0003HAYANO OOJBIIOE PACCTOSHUE MEXY TPaHULAMHU
«extended in the directions measured from side to side». IlepBoe ymomuHaHUE O
npuiarateabHoM broad B cnoBape Longman Dictionary of Contemporary English otHOCHTCS
takke k 1000 roxy /4/.

B coBpeMeHHOM aHTIMIICKOM SI3bIKE OCHOBHBIM COJIEPKAaHHEM M3Y4aeMbIX CIIOB Wide u

broad 3naunTCs «OONBIION B IIMPUHY, MHUPOKUi». OOa ciioBa ABISIOTCS MPEICTABUTEISAMU

1



HEHTpaNbHOU JIEKCUKH, O0IIEyOTPEOUTENbHBIMHU, 00IaJa0IUMH IHPOKUMHU BO3MOXKHOCTSIMH
COYETaHUI ¢ UMEHAMHU CYIIECTBUTEIbHBIMU PA3IMYHBIX JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX Pa3psIoB, a
TaKXKe OTIMYAIOTCS BBICOKOM YaCTOTHOCTBIO yrnoTpeOneHus. I1o maHHBIM YaCTOTHOTO ClOBaps
E.JL.Topunaiika u H.Jlomxa, wide Bctpeuaercst 100 pa3 Ha 1 miH ciioBoynoTpebneHuii, a broad
— 50 paz /5/.

Omnwupasicb Ha JaHHBIE TOJKOBBIX CIOBAapeil aHTIMICKOTO s3bIKA, YAAJIOCh BBIJICIUTH
OCHOBHBIC NPHU3HAKHU MMOHATHSA, SBISIOMIETOCS 0a30# JOTMKO-IPEAMETHOTO COJEPKAHUS JIEKCEM
wide u broad /6/. JlanHBIM TpU3HAKaM MOHATHS COOTBETCTBYIOT OT/AEIbHbIC KOMIIOHEHTHI
3HAYCHUSI.

[TpeaMeTHO-TIOTHYECKOE COAEp)KaHUE JIEKCeMbl Wwide COCTOUT U3 Habopa CIeAYIOMIHX
ceM: S| — MaTepualbHOCTh; Sy — MPOTSKEHHOCTh B MPOCTPAHCTBE; S3 — HAIPaBJIeHUE OOJIBILIETO
TOPU30HTAJIBHOTO pa3Mmepa (AnuHa); S4 — HAIPABICHUE MEHBIIETO0 FOPU30HTAIBHOIO pa3Mepa
(mmpuHa); Ss — CTENEHb MPOTSHKEHHOCTH;, S¢ — OLIEHKA; S7 — HAJIMYUE TIOJIOCTH, OTBEPCTHUSL.

[TpenMeTHO-TIOTHYECKOE COJAEp)KaHUE JIeKCeMbl  broad MOXeT OBITh IPEACTaBICHO
CIIeAYIOIUM 00pa3oM: Sj— MaTepuanbHOCTh; S; — MPOTSHKEHHOCTh B MPOCTPAHCTBE; S3 —
HampaBjeHue OOJbLIEr0 TOPU30HTAIBHOTO pa3Mepa (IyuHa); S4 — HANpPaBICHUE MEHBILEro
TOPU3OHTAIBHOTO pa3Mepa (WHMpuHA); Ss — CTENEeHb HPOTSHKEHHOCTH;, S¢ — OLEHKA; S7 —
LEJIOCTHOCTD CIJIOUTHOM MOBEPXHOCTH.

Kak crnenyer u3 mpoBeAEHHOrO aHalW3a, MOHATHIHOE COAEp)KaHUE IMPHUIIaraTeIbHbIX
wide u broad TpencTaBIEHO IIECTHIO MHTETPUPYIOIIMMHU U JIUIIb OAHOHN auddepeHuunpyromeit
ceMOi.  YpayHo, Ha HAIl B3IJIAA, OTMEUCHO [aHHOE pas3jIuuue B TOJKOBOM CIIOBape
A.C.XopHOu: wide ynorpeOmusercss TOTJa, KOIZa «Pe3KO BbIpaXKEHa Hes pasJesieHHUs WIH
yJlaJeHus TPAHHUI» U XapaKTepU3yeT «PacCTOsIHUE, OTACIAIONIee TPAaHHLIbI TpeIMeTay, a broad —
«pa3Max TOro, 4TO UX COeTUHSIET» /7/.

Takum oOpasom, pasnuuue Mexny wide u broad B 3TOM IilaHe CBSI3aHO C pa3jIMyUeM
HOJIBIX U CIUIOLTHBIX TPEIMETOB.

HccnenoBaB cBOOOHBIE CIOBOCOYETAHUS, IPUMEHSISI KOHTEKCTOJIOTMUECKUI METOJI, Mbl
BBIJICIUM B CEMAaHTUYECKOH CTpyKType broad Tpu IEKCHUKO-CEMAaHTUYECKUX BapHaHTa,
NEPEAAIOLINX OCHOBHBIC IPU3HAKH MOHATHS «OOJBILION B IIMPUHY, ITUPOKUID.

Kak mokaspiBaeT Ham martepuasl, Haubosee yNoTpeOMTEIbHBIM B CEMaHTHUECKUX
CTPYKTYpax OOLIMX JIEKCEM SBIIETCS «OOJNbIION B IIMPHUHY», KOTOPBIM peanusyercs B
COUYCTAHUAX C HMMEHAMHU CYIIECTBUTEIbHBIMU, O003HAYAIOUIMMH KOHKPETHBIE IPEIMETHI,
XapaKTepU3YIOIUECs] IUIOCKOCTHBIMU KauecTBamMu. Kak cieayeT u3  omnpeneieHHOro

napajurMaTUYeCKUMU IIpUEMaMi OCHOBHOTO pa3iindus Mexay wide u broad, TUNWYHBIMH
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TOJIKO JIJISl Wide SIBJISIFOTCS COYETaHUS C MMEHAMM CYIICCTBUTEIbHBIMH, 0003HAYAIOIINMU
OOBEKTHl SIBHO BBIPAKEHHOM HIEH yAaJIeHHS WM pasfeleHus rpaHul. Taxoi
XapaKTepUCTUKON 007aaloT, Kak MpaBUIIO, OOBEKTHl BBITHYTOH (OPMBI, HAmpumep, Amda,
nponacme.

TunwuseiM Ui broad SBISIOTCSA COYETAHUS C MMEHAMHM CYIICCTBUTEIIBHBIMHE, JICHOTATHI
KOTOPBIX SIBJISIFOTCS IUIONIAJbIO CIUIONIHONH IMOBEPXHOCTH. TakuMH KadecTBaMu O0JIaJaroT
O0OBEKTHI, UMCIONIYI0 POBHYIO WM BBITYKJIYIO TOBEPXHOCTh, HANPHUMEP: Jucm Oymacu uiu
Oepesa.

OnmHako B peaJibHOW  JCUCTBUTEIBHOCTH  OOJIBIIMHCTBO  OOBEKTOB  HMMEIOT
MHOTOIJIAHOBYIO XapaKTEPUCTHKY, U HUX TMOBEPXHOCTH MOTYT PAcCMATPUBATHCS U C TOYKH
3peHHsI YIAICHUS TPAHMIl IPYr OT IPYra, U C TOUKH 3PEHUS pa3Maxa MaTePUH, COCAMHSIONICH
9TH rpaHullbl. [103TOMY C HIMEHAMU CYIECTBUTEIbHBIMHU, 0003HAYAIOIIIMMH TaKUe OOBEKTHI, KaK,
HATMIPUMED, peKa, 00poa2a, Yiuyd, OKHO, 08epb MOTYT COUYETaThCs 00a pUlaraTeIbHbBIX.

Hmena cylecTBUTENbHBIE, C KOTOPBIMU U3y4aeMbIe JIEKCEMbI HAHOO0JIee YacTO BCTYIAIOT B
CBSI3b, MPEJICTABJICHBI CIICIYIONIMMHA TEMATUICCKUMHU TPYIIIAMU

" BHYTPEHHHUE MOMCIICHHUS 3/TaHHIA:
COUETAIOTCS TMpeuMyliecTBeHHO ¢ wide — room, hall, kitchen, bedroom, lift.; couerarorcs
MPEUMYILEeCTBEHHO ¢ broad — balcony, corridor, terrace;

® yaCTH 3JaHUM U CTPOMKU:
COUETAIOTCS MPEeUMYIIECTBEHHO ¢ wide — window, floor, gate;
COUETAIOTCS MPEeUMYIIECTBEHHO ¢ broad — window ledge, hand-rail, balustrade;
coueTaroTcs ¥ ¢ wide u ¢ broad: stairs, steps, stair-case.

" OICK/IA:
TobKo ¢ wide — shirt, skirt, gown, trousers, sleeves; wide — moguepkuBaeT MOKpoi, (hacoH,
NPENoJIararIiui UCI0JIb30BaHKE OOJIBIIONO KOJIMYECTBA MaTepHaa.
COUETAIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO ¢ broad — ribbon, belt, sash, brim, band.
coueTaroTcsi U ¢ wide u ¢ broad — hat; wide nomuepkuBaeT ee oOmwmii pasmep, a broad
M0 TYCPKUBACT IJIOCKOCTHBIC Ka4eCTBA IIJISIbI, pa3Max e MoJIei.

" [OCy/a THIIA:

COUETAIOTCS TOJBKO C wide — mug, pan, oven; Wwide — yKa3pIBaeT Ha OONBIION pa3mep 1o
JMAMETPY U MOTYEPKUBACT GopMy Ipeamera.

= MeOeb:
COYETA0OTCS TOIBKO ¢ Wide — arm-chair, seat, bed, divan.

COUETAIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO ¢ broad — table, bench, sofa.



® [IpeAMETHI, BCTPEYaroUIrecs B ObITY U TPOUYHe OOBEKTHI IEHCTBUTEIBHOCTH.
COUETAIOTCs TOIBKO ¢ wide — aperture, hole, mesh
COUETAIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO ¢ broad — knife, ruler, blade, sword, band

" yeJIOBEK TUMA: man, woman, girl, boy.
COYETAIOTCSl MPEUMYIIECTBEHHO C broad; wide yka3plBaeT Ha pa3Mep CyObeKTa: HIIMPOKUH B
wievyax; broad yka3piBaeT Ha mnonHOTy. Couerasicb C MMEHaMH CYyHIECTBUTEIbHBIMH,
0003HAYaIOIMMHU YeJIOBEKa, MpHiararenbHoe broad obOpasyer coueTaHue (pazeoorndeckoro
xapakrepa “broad in the beam” KOTOPBIM XapaKTEPU3YIOTCS - HEGbLCOKUE NOHbLE 00U /8/.

Taxum oOpazom, HanbosIee XapakTepHOU I U3Y4aeMBbIX JIeKceM wide U broad siBnsercs

COYETaeMOCTh C HMMEHAaMH CYIIECTBUTENbHBIMH, OO0OO3HAYAIOUMMH KOHKPETHBIE OOBEKTHI,

XapaKTCPpU3YyrOmuUcecCs mMI0OCKOCTHBIMU Ka4YCCTBAMMU.
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